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Thursday, 6 liarch 1947

INTERNATIONAL MILITARY TRIBUNAL
FOR THE FAR E.ST
Court House of thec Tribunal
War llinistry Building
Tokyo, Japan

The Tribunal met, pursuant to adjournment,

at 0930,

Appearances?

For the Tribunal, same as before with the
exception of: HONORABIE JUSTICE DELFIN JAR.INILLA,
llember from thc Commonwealth of the Philippines,
now sitting,

For the Prosecution Section, same as becfore,

For the Defense Scetion, same as before

p—

b
drawn as Japancsc counscl for the Accuscd SiTOpe

Kenryo, cffcctive 2€ February 19473 and with the

addition of: IgiLEEEEEELé;_EQEEQEEJ ESQ., American
counscl for the iAccused OKA, Takasumij and IR.
T

S4KUMA, Japancse counscl for the Accuscd SEIRALTORI,

with the exception that:;FUJISAWA, Chikao is with- \

Toshio,
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(English to Japanese ond Japanese
to English interpretation was made by the

Language Scetion, IMTIFE.)
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MARSIAL OF THE COURT: The International
Military Tribunal for the Far East is now in session.

THE PRESIDENT: All the accused are nrezent
except OKAWA and ITAYA, who are revoresented by their
respective counsel. I have received no explanation
of the absence of KAYA,

We will proceed with the trial. He is
represented by counsel.

Major lioore.

LANGUAGE ARBITER (Major lioore): Mr., President,
if the Tribunal please, the following translations
were referrea to the Arbitration Board:

Tne words "at last" in exhibit No, 1239,
record page 16,193, and exhibit No. 1210, record
nage 10,523.

Tt is recommended that the above translations
be approved without translator's note.

TEE PRESIDENT: The suggestion will be adonted. |

I have here a certificate from the suverin-
tendent of the Sugamo Prison certifying that the
accused XAYA is ill and unable to attend the trial
today.

Tne certificate will be recorded and filed.

lr, Tavenner.
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MITARAI CROSS
1, TATSUO MITARATI, called as a witness
2 on behalf of the defense, resumed the stand
5 an¢ testified through Japanese interpreters
4 as follows:
> CROSS-EXAMINATI ON
¢! BY MR. TAVENNER (Continued):
¥ Q Mr. MITARAI, my last question to you yes-
; terday was as followé: "Your only testimony then as
2 to the cause of the fall of the HIRANU!MA Cabinet was
"Y1 the official statement made by the HIRANUMA Cabinet
Y1 at the time of its resignation; is that correct?”
= A It is doubtful whether that was the only
= basis. However, we might say that it was the most
= important reason. In orcer to arrive at the correct
lé conclusion, it is necessary that we investigate the
%: matter from all angles.
10 THE MONITOR: And I did so, based on this
1; official statement of the HIRANUMA resignation.
= Q In other worcés, your reply now is just the
,, | same as it was yesterday, which I will read to you:
29 "Yes. I testified on the basis of that state-
3| ment."
24 4 That is g5
25 & Is the same thing true with regard to the

i testimony regarcding the fall of the YONAI Cabinet?
e o S e e — mm—




10
11
12
13
14
15

16

18
19
20
21
22
25

24

MITARAT CROSS

That is, did you base your testimony on the official
statement made by the YONAI Cabinet at the time of
its fall?
A That -s 80,
Q Is the same thing likewise true as to your
testimony regarding the fall of the third KONOYE
et
Cabinet? That is, did you base your testimony on
the official statement made by the KONOYE Cebinet at
the time of its fall?
A It is as you say.
MR. TAVENNER: In view of those statements,
I co not cesire to cross-examine further with regard
to those cabinets. This concludes the prosecution's
cross-examination.
THE PRESIDENT: Is there any re-examination?
Mr. OKAINMOTO.
IR. S. OXKAMOTO: I have o few short questions
on redirect.
REDIRECT EXAMINAT ION
BY MR. S. OKAlNMQTO:
¢ In his cross-examination, Prosecutor Tavenner

referred to the statement by Vice-Minister of W-=r

UMEZU, exhibit 2208-L. May I inquire if that document

—

is here and in your handj; if you have seen that

Gocument, Mr. Witness? This is the document that the
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MITARAI REDIRECT

ﬁitﬁess referred to in his answer when he said he
woula like to see the original document.

THE PRESIDENT: It is in court. Please
hand it to him. At least, it was in court vesterday
afternoon.

Continue with some other re-examination if
you have any,

MR. S. OKAMOTO: Thank you, vour Honor.

(Whereupon, a document was handed to
the witness.)

Q Lid you understand?

A By that do you mean the rightist activity

concerning the coup d'e tat which is mentioned in

Vice War Minister UMEZU's statement?
THE MONITOR: Correction: Lo you mean this
article which is entitled "The Statement of Vice-
Minister of War UMEZU," dated 27th of January --
afternoon of the 27th of January, on page 91 of the
book entitled "The Right Activity of the Rightist

Group Around the Political Changes in Japan"?

THE PRESIDENT: It is taken from "Letails
Regarding Movements of Rightist Parties in Connection
with Change of Government, Police Section, Police
Bureau, Home Ministry," entitled "Views Bxpressed by

Army Authorities,"
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-

A I understand. Pardon me for putting it this

way, but I think that this document is nonsensical.

It can be seen at a glance that this is a report made

by a petty police officer of the Metropolitan Poliq?

Board or higher police -- of the thought control

police, e

THE MONITOR: And to think that the prosecutor

should ask me questions on this document believing

this to be the authoritative cocument; I must say

that this document is pure nonsense.

T T AR e T TR

THE PRESIDENT: Why petty officer?

IR

THE MONITOR: Mr. President, the translation
was noi petty officer. It is the officer of the

T T AP I N P O TR ssonc s s r 5
thought control department of the l’etropolitan Police

USRI  e a

Board or Police Bureau,

s AT SR

THE PRESIDENT: Petty officer was used.

G

THE MONITOR: Sir, I corrected it.

Y

THE PRESIDENT: By the translator, at all

events,.

THE LONITOR: Thast was a mistake, sir. Not
petty officer.

e
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A (Continuing) Yesterday the prosecutor asked

me whether 1 knew whether it was putlished as a state- |

ment of Vice-llinister of War UMEZU, and I answered that
such a thing could not be. Even though it may have ;
appeared as a statement from the Vice-Minister of War
UliE4U, it comes to the fact that it was only a per-

-
sonal conversation, a private statement based on the

N

—

reoort of a pollce offlcer.

THE LONITOR Sllght correction: As I sup- :
posed, this is a colleetion of the result of the

investigation made by a police -- criminal policeman,

and even if Vice-Minister of War ULEZU did make this

statement, this was made to this policeman in 2 pri-

T

vate capacity, and, in other words, a private conver-

“stutemcnt.

L e

sation between UMEZU and this pollceman, not a publlc

P YT ey AT PN |

TTE~{Continuing) Therefore, we cannot say that |
it had any political significance.
Q What is the purpose of putting out such

information?

& It was due to & very long prdctlce, the prac-

B T 2GS TSR o 75

tice being thet the homc Minister would call for infor-

matlon from the pollce bure U Thén;'the police burceu

P Ty I T Dy e, Phed PRy

would 1n_tqrn Obtglﬂ 1nformgtlon from the higher police, |

= S—

and then from the specizl hlgher pollcc scctlon of the
N
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™

Wl -~
4\ 1' 3
¥ i &

1

Mgtropolitan Police Bosrd snd of th: other policg¥( ) ';

stations.throughout the country. Copscquently, it is

not a thing which is mede public,

Q Was it easy for z criminel investigeation of-
ficer to meet with the Wer Vice-Minister and to talk
with him?

A We can't say that such ¢ thing wes impossible.
However, in view of the fact that the Vice-Minister
of War was vecry much occupied, it is possiblc that
such 2 thing could not hoppen. It is difficult to

believe that such a thin such z2n c¢vent could happcn.
Ey

g

THE LIONITOR: Corrcction: ngt o Vice-liinistcr

of War should spcak to a investigator.

Sl Ll G

Q Are these erimiffzl investigotors -- I csk

this for thc assistance of the Tribunal -=- but werc
these criminal investigstors of low:rank?

A aﬁiAgovernmcnt officizls they belong to the

lowest category.
e T ; :
Q Do these crimincl inwvestigotors assemble
information and publish it in thec form of =z statcmecnt?

A I wos nover a government officicl snd 1 do

" not know cxactly, and I did not scec £ll documcnts of

such nature. However, I heve scen numerous documents
during my public service, cnd in view of my profession,

I have scen very many documents of such noture. Among
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these documents I heve secn statcments drawn up
through convcrsation--

Correcction: Somc thet werc in the form of
staetement and some that were in the form of personal
observations.

TLE MONITOh: Of thc investigator.

K. S. OKAMOTO: Thank you, sir,

Mk. LOGAN: If the Tribuncl pleasc, I wish
to ask a few questions on bchalf of thc dcfendant
Marquis KILO,

THE PRESIDENT: Wcll, we hcve not decided
cbout this mettcer yct, Mr. Logon. If wc permit this
it will be without prejudicc to cny future course we
may take, What are you cloiming to doy re-cxaminc or
cross-cxaminc, Mr. Logan? liorquis KIDO's Diary wes
reforred to.

MR. LOGAN: Thot is the only thing I am
going to spcak cbout, your Honor.

THE PRESIDENT: Without prcjudice to futurc
action by the Tribunal you mry csk thesc questions,

EXAMINATION
BY kk. LOGAN (on bchelf of Marquis KILO):
Q In your profcssion did you meske it o practicc
of endcavoring te gct thc best possible information

from thc persons concerncd with the cvents to which
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MIT&RAT EXAMINATION

you have testificd?

THE PRESIDENT: Mr. Tavcnner.

k. TAVENBER: Your Honor, I submit that that
is not a proper linc of cross-cxamination at this stagc.
That wes 2 matter of dircet cxamination. It was gone
into by thc first attorncy who cxamincd.

THE PRESIDENT: I don't rccollcet that qucs-
tion bcing asked. Wc can give pecrmission for this
further re-examination, and we give it.

Mk. LO&.N: Thonk you.

THE PRESIDENT: It is entircly a mctter for
the discretion of the Tribunal in the circumstenccs,
and we exercisc it in frvor of the counscl for KILDO,

Answer thc question, Witness.

A I did try to cecllecet information from the
best possible sources, first from thosc directly
concerncd with the ineident, and then cven from thosc
who were indircetly concerncd -- and sceondly, from
thosc who wore affectcd by such incidents even if they

wcre not dircctly concerncd.
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2z

Q And yesterdey, vhen the pfesecution asked
what Mr, KIDO,

B e
says on

you this question,

in his diary itenm Nov :mber 17, 1931

that subject," and then the prosecution read an ex-
cerpt wherein it is stoted among other things that

"ADACHI has the confidence of a group of army men,
. . AR

—

and has been in constant contact with the army,"

—

and then followed another scntence, were you

TN TV I

My T S R R RO ORI T S S 90 0 o

under the 1mpre331on when you anSWered that ques-

. 4S54 P A AT

tlon that that was 2 statement by lMarquis KIDOO

N RTINS POV T T A

AN T AT

& % can't form any judgment on that.

Q Did you believe from what the prosecution
said that that was a statement which Marquis KIDO
himself made?

A In view of the fact that.the Marquis
himself wrote in this diary I should think that
iv was so.

Q Would your answer have becn different if you

knew that in that diary entry Mqrquls KIDO was merely

o ——

reporting a conversation as related to him by HARADA

which occurred between two busine ss men by the names

o — e

of Eﬁ?DA and KODANA?

THE PRESIDENT: I do not recollect Mr. Tavenner
bringding that out. He may have done soj; I do not

recollect ift,.
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MITARAI EXAMINATION

e

R. LOGAN: All he szid was: "Let me read
you what Ilfir. KIDO says on that subject." He didn't
bring out it was a report of a eonversation.

THE WITNESS: If such a thing as the defense
counsel now seid did take place my answer would have
been different, of course,

Q And cduring the cross-examination with respect
to the WAFXATSUKI Cabinet you recall yesterday that
the prosecution 1aid importance on the faet that you
left the llanchuriasn Incident to the last of the
reasons., Do you recall that?

& That I reecall.

Q2 Then the prosecution didn't call to your

attention the fact tb*t as recorded in KIDO's Diary

on this date, Novembcr 17, 1933, this stﬁtenent with
\\\

resvect to ADACHI wes listed as three anong eight

—

different events reeorded in the diary fbr that day?

A T don't think that the prosécutor asked such

question.
Q He didn't call it to your attention, did he?
A I did not reccive such reminder.
Q And the prosecution also did not bring to

your attention the faet that tae flrst of these items

R S ME 1T
gt

which Marquis KIDO stated in hls Ql?iy as renortuc to .

) A T S S N O AT
——
RTINS

hln of thﬂs conversation thWLdn IKuDA ﬂnd RODAMA

TR Y S =
Gaaua il A G 7 A Y
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b

L z
) ¥) C[kk&bﬁk
3 )
STV F v s

relateC nrimarily and to a good extent on the entipe
gold export situation as existed at that time?

A Nothing whatsoever was mentioned on that 3
point. However, I have made the following clear., I
have tried to stress that point. At that time I
heard the matter in detail from ! DACHI the then Home

P e S

_inister. That is why I made such a stﬁten;nt ‘But

the prosecutor then said to me that "You say such a
thing because you look lightly upon the Manchurian
Incident,"

Q And he also did not read that statement to
you which is as follows, according to the translation
subnitted by the prosecution: "It has been reported
recently -- it might be rumor -- that an embargo
on gold export has been levied in England for the

second time and that the business cycle has turned for

S ——

the worse in the United States of America."
g, A

THE IIONITOR: I, Logan, do you have a
Japanese copy of it? We had rather get it directly
from the document instead of the translation of it.
There mey be a little discrepancy in that.

R. LOGAN: ©No, I don't.

THE MONITOR: We will just give the'general
meaning of it. "e will not be able to quote word for

word. All right, thank you.
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THis PRESIDENT: If I apprcciate the position
rightly, you aré going beyond re-examination now,
Mr. Logan.

IR. LOGAN: Well apparently, your Honor,
emphesis was laid yesterday by the prosecution on
the order in which this witness testified as to the
various events which were happening at the time of
the fall of the WAKATSUKI Cabinet. Here is a report
which sets them out differently, and the most impor-

ant thing apparently, from the order in which they
are listed, is this conversation betweecn two private
individuals as to what was happening, what people
were thinking at that time, and this entry is con-
tained in this excerpt that they have marked for
identification. However, in order to save time, I
will withdrew the question,

Q In 1931 -- at the fime this diary entry was

read -- you know that Merquis KIDO was only chief

secretary to the Lord Keepcer of the Privy Seal, do you

NoTT

N
A I understood that it was so.

IR. LOGAN: Thank you,
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MITARATI REDIRECT

MR. BROOKS: Mr. President.

THE PRESIDENT: Captain Brooks.

MR. BROOKS: I wish to re-examine on behalf
of General MINAMI as to the matter of the political
views expressed by the War Minister as brought out
by the prosecution on cross~examination.

THE PRESIDENT: We allow it with the same
permission as we gave to Mr. Logan.

REDIRECT EXAMINATION
BY MR. BROOKS:

Q In yesterday's cross-examination on page
17,827 of the record, in discussing the HIROTA cabinet,
tﬁe prosecutor asked if the War Minister did not
express certain political views of the army. I
belieﬁe, Mr. Witness, that the prosecutor asked you
if the War Minister didn't frequently express the
political views of the army and your answer was "Yes."
Will you explain that further, what political views
were expressed?

. A If T did make -~ if I did answer in the way
that you said now, I think my answer needed more
amplification. The "ar Minister is the administrative
chief of the war department, therefore, he is responsible
for the administration of the war ministry -- of the

army. Consequently if the War Minister was expressing

’
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MITARAI REDIRECT

political views in general as you say, then he
would have to do so in the capacity of a minister
of state.

THE MONITOR: He would be doing it in the
capacity of a minister of state.

It is believable -- it is only natural
that in expressing the political views, reports
gathered concerning the army would be included there-
in.

THE MONITOR: It is natural that in that
political expression the "ar Ministers make, various
reports collected within the army be included in that
statement.,

Q Do you have anything further tc add? Now,
going back to the time of the WAKATSUKI cabinet when
the defendant MINANI was War Minister, do you recall
any political views that were expressed by MINAMI as
War Minister as being army views?

A I do not remember many o them; however, I
do recall one or two.

THE MONITOR: I do not remember many of them.
I do not believe there were many of them but I do
remember one or two.

They concerned statement on policies in

general -- on general state affairs and then on army
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affairs. There was one in particrlar on afairs
inside the army which I now recall. I think it was

so~etime about August 1931 when at a conference of

division chiefs, divis »n commanders, it was pointed
out that conditions in Mongolia and Manchuria were
becoming extremely bad, in view of the activities

of Chang Tso-lin, that the operation of the Chang
Tso=lin regime against Japanese interests was in-
creasing and that the situation was becoming very
aggravated. Therefore, in order to protect our
legitimate interests it was decided that due prepar-
ations be made -~ therefore, General MINANI continued
that in order -- that the army shkould zlways be on
the watch so that if any action should@ be necessary
in order to protect our legitimate interests such
action could be taken.

Mi. TAVENNER: Your Honor--

THE PRESIDENT: Mr. Tavenner,

MR. TAVENNER: We submit that the answer and
the line of cross-examination coes beyond that con-
tempnlated by the Tribunal's ruling.

MR. BROOKS: I agree, your Honor; I am
going into a different point.

Q To refresh your memory on the point that I

have in mind I will read from WAKATSUK I's cross-
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ITITARAT REDIRECT

examination a statement which embcdies that read by
the prosecution to you the other cday. On page 1571,
lines 8 - 25, the question is asked as to the policy
of WAKATSUKI's cabinet =2nd he states: "My cabinet
had uvnanimously opposed any expansion by the army on
the Manchurian question." Now, Ir. 7itness, General
MINAMI as War Minister in that cabinet, as is shown
further along, was one of those who was unanimous

in backing up this cabinet policy. Was that supnort
given to the WAKATSUKI cabinet for the non-expansion
of the Manchurian Incident an expression of his
personal view or was that what you meant by political
view o7 the army?

THE PRESIDENT: Mr. Tavenner.

MR. TAVENNER: I object to the question on
the ground that it 1s argumentative, that it calls
for an opinion and conclusion, and that it goes beyond
the sphere of cross-examination. That is a matter
certainly “hat should have been handled in cdirect
examination.

THE PRESIDENT: All he can be asked 1is,

"Did the indivicdual say he was expressing his personal
view or that of the army?" This man cannot decide
which although he purported to do so in respect to

others. The prosecution, by the way, brought out his
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oninions -- perhaps to test his credit, but they
then out.

MR. BROOKS: The WAKATSUKI cabinet was

discussed by the nrosecution on cross-examination

for the first time; that is why I have never asked
anvthing on it before in relation to the point that

I am now entering into.

THE WITNESS: May I reply?

THE PRESIDENT: You are not to express an
opinion as to whether the Japanese Premier was
speaking merely on his own account or “or the army.
You would not know unless he said so. Did he say so ==
the Japanese Tar linister?

A I did not hear that directly from anyone.

Q@ Now, referring to page 1574, lines 5 - 22
of WAKATSUKI's cross-examination, he discusses the
responsibility for the operations in Manchuria and
the responsibility therefor; and in discussing this
matter on line 11, in answer to who was responsible,
he said, "I supnose there is some military man
responsible for these activities." Then on the
next line: "Q. When you say army, does that inelude
Tar IMinister MINAMI?" and his answer Tollows that.

Now, Mr. Witness, is a2 war minister really

considered a part of the army in that sense of military

operations?
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THL PRESIDENT: That is beyond the scope
of the examination in chief. He was not called to
testify on the constitutional position. Howevef,
the prosecution have not objected, and he may enswer,

A As I stated yesterday concerning the activi-
ties of the Army which is outside Jzpan proper,
everything will be controlled by the General Staff
and therefore naturally the General Staff must bear
the responsibility for any such actions.

BY MR, BROOKS:

Q Now, ir. Witness, on strategical matters
of that type the Army spokesman would not be the
Wer ilinister, is that correct?

A That is so.

k. BROOKS: Coming to page 1580 of
WAKATSUKI's cross-examination, the Court's attention
is directed from line 9 of pege 1580 to line 14 on
pege 1582, wherein --

THE PRESIDENT: This is not re-examine-
tion. We 211 think that.

lih, BROOKS: I am going to discuss the
cozlition cabinet now, your Honor,

THE PRESIDENT: his opinions will heve no
influence with us. ke have heerd 211 we want to

heer of his opinions.
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R, BROCKS: On these psges, if the Court
please, WAKATSUKI says that Home kuinister ADACHI
approached him for this SEIYUKAI Party on & coali-
tion cabinet, and that is what I wented to inquire
of the witness, s to ADACHI's dispute with wAKATSUKI
over this matter.

THE PHESIDENT. You can bring it out in
evidence bearing on metters raised by the cross-
examinetion and, with permission, anything that
might have been brought out in examination in chief,
but no more. We dislike tsking the initistive and |,
rejecting evidence, but our duty is to conduct an
expeditious trisl as well as 2 feir one.

sR. BHOOKS: The prosecution on its cross-
examination went into the direct testimony of
WAKATSUKI, 2nd I am showing on cross-exeminstion
what was brought out that shows it wes not the uan-
churisn Incident thet csused the collespse, but 1 zm
starting now with the coalition cabinet where he
discusses the srguments he had with ADACHI, the Home
liinister, which confirms the witness' statements,
end there are two or three points 1 wanted to get
clear before the Court.

THE PRESIDEnT: Ir. Tevenner.

wh, TAVENNER: I desire to meske the objec-
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tion thst this witness has not shown any knowledge
of the condition or situation %o which counsel re-
fers. We think this is in the nature of o direct
examinetion, snd it is certainly not proper to use
the cross-examingtion of the witness WAKATSUKI

in endeavoring to parsde his testimony before the
Court.,

Wk, BROOKS: I think the record, your
Honor, of the prosecutor's cross-examination is well
enough in your Honor's mind to answer the prosecutor
on that. 1 have nothing further.

THE PRESIDENT: Did I understand you to say
you were going to esk the witness to tell us what
AﬁACHI told him about a motter reised in cross-
examination?

MR. BROOKS: I was going to call to the wit-~
ness' nvdention where WAKATSUKI had asked the Home
Minister ADACHI to stop his negotiatiens with the
SEIYUKAI Party and set up this coelition cabinet,
which wes the beginning of their dispute, and ask
the witness what knowledge he hed of that. The wit-
ness had testified on direet examinatlion that the

quarrel between WAKATSUKI and the Home kiinister

ADACHI woss the primery resson for the fzll of the
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WAKATSUKI Cabinet.

THE PRESIDENT: What weas said in cross-
examinotion a2bout thet? That wes to you, Captzin
Brooks.

MR. BROOKS: The prosecutor in discussing
with the witness on cross-examination the seven
or eight items he had listed mede reference to the
fect that the Manchurizn Incident was mentioned et
the end of £11 and wes of minor importance, znd
then the prosecution resd WAKATSUKI's direct ex-
emination to show what he thought, that it should
be the first and only reason, I suppose. 1 am try-
ing to show that that wes not from WAKATSUKI's cross-
examination, that wesn't true. :

THE PRESIDENT: As 2 colleague reminds
me, that is not really exemination but comment.

The objection is allowed.

LK. BHOOKS: I would like to cell the
Court's attention, then, to page 1583, line 14,
page 1584, Here the question was asked:

"Mr. Witness, is it not true that the
collapse of your cebinet wes eaused, not by zny
:ctions on the part of the War Minister MINAMI
but by the octions of the Home liinister ADACHI?"

end the answer was: "The direct cruse of the fall
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of the cebinet is os you hsve sgid."®
Q Do you agree with this?

MR. TAVENNER: Your Honor, I take the
position that the reading to the witness of this
metter is covered by your Honor's former ruling,
and we desire to object to the reading of the
record on redirect examinstion in this menner.

THE PRESIDENT: Objection upheld.

MR. BROOKS: If the Court please, on pesge
1582 there is » diséussion of how meny times he hed
telephoned ~nd sent messengers trying to get Home
Minister ADACHI to attend the meeting. Since the
prosecution hes brought in WAKATSUKI's statement on
direct exrminotion -~ no, on direct examination of
WAKATSUKI where they discussed the hisnchurian Inci-
dent, I thought it wzs only fair =nd proper to
show thet on cross-examinstion WAKATSUKI also dis-
cussed thosc matters of which the witness hes testi-
fied 2s being the most importrsnt, =znd confirms ex-
cctly whet the wiwress says.

THE FRESIDENT: If that confirms whot the
witness has c2id, there is no necd to get the wit-
ness' imprimstue It is only westing time, It 1is

2 metter of comment.
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MK. BROOKS: If your Honor pleese, 1 will
not ask sny further questions st this time, but I
do ==
THE PRESIDENT: Ve will recess now for
fifteen minutes.
(Whereupon, at 1047, r recess was

teken until 1100 hours.)
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MITARAI RECRO8S

MARSFAL OF THE CCURT: The International

Uil*tafv Tribuvnal for the Far East is now resumed.

TFE FRTSIDENT: Cartain Brooks.

R, BROCKs: Mr. President, 1 completed ny
redirect examination of the witness but I wish to
reserve the right to recall this witness for use in
the individual phase on behalf of the defendant
MINAVT,

MR. TAVENNER: I wowld like to inquire if
there is anv further examination to be had bv counsel
for the defendants -- for the accused.

THE PRESIDENT: Apparently there isn't.

‘J{R. BLEWETT: I see no other attornevs, sir,
present for examination.

TFE FPRESIDENT: Have you any?

¥R, TAVENNER: I wovld 1like to as% one or
two additional cuestions of the witness on matters
brought out on redireet examination for the first time.

RECROSS EXYAMINATICN
BY MR. TAVENNER:

Q I understood vou to state, Kr. MITARAI, that
the reports constituting exhibit 2208 were mere state-
ments of police officers. Is that yvour view?

A That is what I think

TFE PRESIDENT: “e don't think vou are emtitled
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to ask that question. The examination would be
interminable if that sort of thing were allowed.

IIR. TAVENNER: It covld be, of course, %our
Honor, but it occurred to mc that in as much as this
witness has referred to the character of these reports

that some information should be brought to the

| PTribunal's attention regarding their character.

THE FRESIDEN™: In cross-~xamination you
brought out that report. In re-examination the
defense showed thst the report was by what they called
petty officers or something 1ike‘phttv officers. That
doesn't allow you further cross-cxamination.

MR, TAVENNER: We hawve no further ouestions.

THE PRESIDENT: The witness is released on
the usual terms.

(Whereupon, the witness was oxcuscd)

THE PRESIDENT: Xr. Blewett.

IR. BLE#ETT: If the Court plcase, we now
offer for identification the TOJO interrogatories
taken bv the prosecution as defense document 626, for
the first of Februarv 1946 and the 6th of February
1046, I might explain, sir, that when the first
interrogatorv was offerrd bv the prosecution the

President suggested that the parent document be
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THE PRE+-IDENT: Be marked for identification
and k~pt in the custody of the Court.

MR. BLEWETT: That is right, sir. That was
allotted No. 1110,

#R, TAVENNER: If your Honor pl-~asec, I would
like to object to the introduction of this excerpt on
the following grounds.

THE FRESIDENT: Well, we don't know what it
isy Mr. Tayenner. £ short statement from iir. Blewett
as to its nature and contents world enable us to follow
your objection more clearlv,

YR, BLEWETT: There are but two short extracts,
sir. One relates tc the Army's views with reference
to cabinet meetings and the other with regard to the
Imperial Conferances and the cabinet.

R. TAVENFER: DMy first objection is that
these excerpts do not relate in any manner to excerpts
introduced bv the prosecution from TOJO's interroga-
tions. In other words, it isn't a situation in which
the prosecution failed to introduce evervthing relating
to a subject in an interrogation., The second objee-
tion is that no part of the interrogation for the davs
mentioned were used bv the prosecution in evidence,

In that connection we contend that thesc statements
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in that light for the purpose of introduction here.:

THE FRESIDENT: teparation in tire wouldn't
matter because you can have a confession extending
over one day, so that second ground must be disregarded.
The first ground is thst these further answers now
tendered bv the defense are wholly unrelated to those
tendered bv the prosecuticn. That is a substantial
grovnds.

iR. TAVENKNER: That is right.

THE FRE:IDENT: But we must be satisfied that
there is that ground. "e must look at the answer
tendered bv the proseeution and look at the one now
tendered and see if there is any conrnection. If
there is none then this evidence must be give in some
other wav,

I/R. TAVENNE": I would 1like to add in that
connection that we have had the reocord examined for
that purpose and I am informed bv those who ~xamined
it thet these matters do not relate to anything
introduced in evidence from the interrogation of TOJO,

MR. BLEWETT: &ir, it is my recollection
that according to the Charter anv statement made by
any one of the accused is admissible.

THE }RE:IDENT: There is a technical rule,
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I am rominded of it, that statements made by an
accused in hig own favor are not admissible. There
mav be a division of opinion among us as to whether
that technical rule should or should not be followed.
But it won't be very difficult, I suggest, for you

to show that after 211 this answer you are tendering

| now has some relation to those tendered by the prose-

cuvtion, Jvdging from my first glance at what you

propose to tender. Now, to what particular answer

tendered bv the prosecution do you say it is relevant?
'R. BLEWETT: 626 A-2, your Honor, I think

it is a specific answer to the prosccution's allegation

that the Army's views were pressed upon the cabinet,
TEE PRESIDENT: The Court, bv a majority,

has decided to admit that evidence, It is admitted

on the usual terms.




1 MR, BLEWETT: I offer in evidence defense docu-

gﬁent No. 626A-2.

CLERK OF THE COURT: Defense document No.

3

APbh-2 will receive exhibit No. 2347.

5 ("hereupon, the document above re-

6 ferred to was marked defense exhibit No. 2347

i and received in evidence,)

8 MR, BLEWETT: I shall reesd exhibit No. 2347:

9 . "Extract from Interrogation of Hideki TOJO,
, S5

10] February 1946, page 5.

S —

11 G ¢ Did you urge the Army's views on the
12pabinet?
13 " The cabinet meetings were the scene of

144 preat deal of heated disoussion relative to the signing

156f the Three-Power Pactj; however, I do not recall that
16

here was very much urging of the Arqy s views in the

e

17
abinet meetings themselves, However, the Chief of |

18
taff of course kept the Foreign linister and Prpmler

1
2 imilarlz informed. At that time Prince KAN-IN was

20
Chief of Staff.h Matters of secondary importance were

01 |
transmitted by the Assistant Chief of Staff to the Foreign

22
Minister or to the Assistant Foreign Minister."

o

4 "e offer in evidence, if the Tribunal plesse,

25defense document 626A-5, an extract from the TOJO

&nterrogation of 6 February 1946.




1 THE PRESIDENT: Admitted on the usual terms.
2 CLERK OF THE COURT: Defense document No.
3 | 6264-5 will receive exhibit No, 2348,
4 ; (Whereupon, the document above re-
S ferred to was marked defense exhibit No. 2348
6 and received in evidence.)
7 | R. BLEYETT: I shall read exhibit No. 2348:
8| "3 Yes, Imperial Conferences were held with
9 | important Ministers of State, depending on the problem
10 | to be discussed. In cases involving the prerogative of
11 ' military command, the Army and Navy Chiefs of Staff also
12vwggggﬂdéaé also‘the PreéidentrwatthPfivyvCQuncil.
= e How often were these held during a year?
5 i | nge years there were none. On years when
1| important matters haé.to be deéidedg‘ébﬁefimes there
o were two or three.
o 77_ﬂw;6v "as there any provision in the constitu-
i tion or in the laws authorizing these to be held?
= o No.
20
"o Then they were only a matter of custom?
3 "A Yes, when some important matter had to
- be decided. The Imperial Conferences, however, had no
22 responsibility as such. Those who attended, the Chiefs
i of Staff, the Cabinet Minister, President of the Privy
‘ Council, each had responsibility in his capacity of
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Chief of Staff Cabinet Member, or President of the

S —

Prlxyngguncil but not in his capacity as a member of
the Imperial Conference,

"o | How long had this custom existed?

g} For a long time back ~-- since tbe Russo-

—

Japanese Mar, I suppose, It was a gathering of ind1v1d~

uals holding positions of responsibility to effeet an

interchange of views.

"o Who called these Imperial Conferences?
"A They could be reguested of the Emperor

by one of the Chiefs of Staff, or by the Prime'Minister,
or by any other lMinister of State if the matter were
important enocugh. The Imperial Conferences theoretically

bad no presiding officer but in fact the Prime Minister

s

acted as presiding officer, Of course matters were not

offlclally decided hereo After discussion they were

R —

again brought up at the cahinet meeting where official

action was taken., The Emperor, although he attended, S&

| —

did not offlcially apnroVe or dlsapprove or order the

o S T TR e }, : ;
actlons taken, " Uw? /} 1) IO

We shall now eall as a witness Dr. TAVURA. If

the Tribunal please, I have been requested by Japanese
counsel to examine this witmeszs.

THE PRESIDENT: Does he speak English very

well?

L - e
e s e
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MR. BLEWETT: I think the quest$ions should

be put in Japanese, sir.

KOS AKU TAMURA, called as a witness on\J///

behalf eof the defense, being first duly sworn
testified through Japanese interpreters as follows:
TFE PRESIDENT: "hat is he to testify to,
Mr. Blewett?
YR. BLEWEIT: This witness, if the Court pleasec,

is going to testify on the basic principles underlying

the foreign pollcy of Japan as set out in the various

opening statements,

DIRECT EYANINATION
BY FR. BLEVEIT:,\

0 here were you born and when?

L I was born in Yamaguchi Prefecture in the

year 1887,
0 "hat has been your schooling?

A I attended the Higher Commercial School of

Yamaguchi Prefecture,
0  "7hat is your profession?

A I entered the Foreign Office in the year 1908

and I withdrew from the Foreign Office in the year 1925.

i i

© "hat has been your experience?

A During that period I was stationed in China,

i Sl e e S i L =)
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17,873

Great Britain and in Furopean eountries,

0 'ﬁé;e'you written and published any bocks or
articles?

d e Buiy of G,

specialized therein and I wrote three books on this
subjeet, For this I was conferred a Doctor of Law

degree by the Imperial University in Tokyo in 1908.
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Q Have you traveled and studied abroad?

A I did not study at any particular school
abroad; however, I was stationed in many foreign
countries as Consul General.

THE MONITOR: I served in many embassies,
legaticns and consulates.

G Give us briefly a 1list of the places where
you served and the position held?

A In China I served as Vice-Consul in Antung
and lMukden. In Great Britain I served as Secretary
of the Embassy in Lcndon. Then I was transferred
to Czechoslovakia. There I was in charge of a
legation for a long time,

Q What years did you serve in the diplomatic
or the foreign office?

A From 1908 to 1925.

TEHE PRESIDENT: Well, he gave us that.

Q Have you written and published a book in
(__"“"""-v PR e e e

the Tnglish language?
A Yes, I did publish a book.
¢ What is the title of that book?

A”N "The Genesis of the ?ﬁgii}gwﬁﬁlgﬁxj

¢ Have you made a detailed study of the foreign

policy of Japan?

A That was my particular field of study.
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THE PRESIDENT: Here again we expect facts
and not opinions, Mr, Blewett.

IR. BLEWETT: I understand, sir.

THE PRESIDENT: It irvades the province of

the Court if he is going to express opinions on such

T ————CR— T

matters as that.

BY IR. BLEWETT (Continued):

1 Were there any bgsic principles underlying
tgg«£g£33§3 policy of Javan since her entry into
the family éfwgééé;h”ﬁationS? |

O R PO A TS

MR. COMYNS CARR: We object to that question,
your Honor. The witness has not given evidence of
any qualifications which wculd entitle him to express
an opinion on that subject, even if an opinion were
admissible, which we submit it is not.

THE PRESIDENT: We excluded Mr. Ballantine's
cpinion; +this man is called to testify as to somewhat
similar matters, and we excluded him on the application
of the defense. If he is merely to state what
authoritative declarations have been made on Japanese
foreign policy, we will hear them. That does not
involve expressing opinions.

MR. BLEWETT: W¥e expect to show that, ycur
Honor; in this general phase we hope through these

witnesses to lay the groundwork for testimony that
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may be referred to later, but we thought that the
proper and orderly method to do weuld be to present
it now instead of nresenting it in various phases
later on or individually.

THE PRESIDENT: Examine him to show what
information he has about Japanese foreign policy,

\ IPES——————

the sources of that information, but not his con-

clusicns.

MR. BLEWETT: Right, sir.
g Tell us, if you can, briefly the generally

- —

accepted ccncept. of equality Im Tapamn?

s mm—

MR. COMYNS CAPR: Your Honor, in my sub-
mission we cannot have that. If it is accepted
by the accused or by some other persons, and if it
were material, it wculd have to be proved by them.

Tc call this witness with his very slender qualifi-

»

e

-

cations tc answer a questlion of that kind, in my
submission, is not permissible.

M«
ThL PRESIDENT: What puzules me is how that

concept of equality ir Japap -cap be felzsted to Japan

forelgn pollcy? .
Miv. BLEWET 1 think, sir, that has a very

ap——— e

pertinent relaticnship to the whole Asiatic situation.

" We might try, sir, and if the witness is going into

theories or opinions, why, I ehall qulckly change and

—

T—
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1 go tr another topic.

2 2 i mHF PPEQIDTNT. Well, we must decide on

3| the objection and the objection is allowed.

4 BY MR, BLEVETT (Continued):

5 g Do you know, Doctor, of your own knowledge

6 | what gave rise to the so-called Gentlemen's Agleement

¥ e

7| of 1907-8 with the United States?

. 8 T

THE PIESIDENT: State the steps that led up

21 to dt.

10 A The first reaction to the military success

oAb RIS

11| of the Japanese during fﬁe Russo-Jananese War 1n

Y

RO NS st R L

b Japan and America appeared in 1905 with the persecutlon

O T —— s reon AT

13| of the Japanese in the State of Californla.‘b

B

. THE FONITOR: Japanese school‘chlldren.
15 A (Continuing): However, due to the speedy

" 16 | ang adequate measures taken by Pr951deh% Poosevelt
17 "thls matter was qulcklyfsettled‘ hpprec1ating the
- sympathetlc attitude o%_gﬂe Pre51dent the Japanese -~ %
91 a5 well as earnest desires -- the Japanese Government
M | e ided oo Toks the following two steps. The first
21 of these measures was the‘Gentlemen's Agreement where-
o by the Jananese voluntarily restricted”eﬁigration to
2| pmerica.
<3 g THE MONITOR: .The number of laborers going
25

to America. !

g e L £ R Al
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that the witness is, in my submission, that the
witness is contravening the ruling which the Tribunal
has given,

THE PRESIDENT: Well, he could have made a

MR. CCMYNE CATR: Now it is becoming manifest

e ——
———

number of statements of fact. I hate to paraphrase

what he said, but he could have said this:

After the Russo-Japanese ¥ar Californian
schools persecuted Japnanese children. The President
of the United States intervened. The persecution
stoppred. Japnan took certain measures. All are
statements of fact but repetitive, We have heard

all this before. At least we have heard about the

i R

Gentlemen's ugreemeht i
~TR. CCMYNS CnBR Your Honcr, that raises
the question whether the facts of which he has been
talking are in any way material to his inquiry; and,
secondly, whether, if they are, this witness has any

gualification at all for »nroving them.

THE PRESIDENT: Some of the events occurred

S

before his time in the Forelgn Offlce, but others

T

TSPV T

IE————

TPeTT Within his time there. It is difficult to dis-

R STIRFE

s ——
qQUEITTY"HIN f{rom stating a series of simple facts.

We do not want his opinions.

MK, COMYNS CARR: But, your Honor, in my
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1! submission, if he was in California, he could tell ‘

2? 5. about the alleged persecution ¢f school Chlld)énV

SRR S

but a junior clerk in the Fo;elgn Cfflce has no

W

PaN

|  particular means of know1ng those facts.

5“ : T TTESTOERT: IF the information is reles
| vant, I think we must get it from such sources as

j this, We can hardly go to Californis for school

9 81 teachers and others.

BY IR, BLEWETT (Continued)

G Were ary laws passed by Pacific Coast states |

1 1 B R —————— T AR &L LM ENG5  r sors

affectinrg Jenﬁnece citizens betuecen 1908 and 19209

12i e Before that, T wish to touch on the second

13% measures adopted by the Jananese. I have only ex- %

14: plained what measures were first taken.

Ii; THE I'CNITOE: And I believe the second measure ;
Y lii is also relevant to this irquiry. |

i;% MR. COMYNS CARR: Your Horor, in ny sub- |

1(? mission, if it is material to know about laws paesed ?

2i§v in Callfornla in 1007, the Laws muqt be oroduced andr 1

ZI%VZthe document must be served upon us 1n tbe ordlnary;wﬁl %

2 way, and thls w1tness' evidence would then become

N . unneces sary.

NS

24 | THE PRESIDENT: Well, the Chﬁ?ter admits of

25% a more reasonable attitude than that.,

| |
i A (Contlnulnv) The second measure was in ; §
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response to the attitude of the President, namely,
the Japanese restricted the rumber of Japanese !
labor emigrants to the United States and these

emigrants were sent to Korea and Manchuria instead.

That is to say, I wish to point out that there is §

a very close relation between the Japanese going to

fhe Asiatic continent and the emigration -- the
'prdblem of emigration to the United States.
THE PRESIDENT: He is expressing opinions
now. All we will permit him to say -- give us 1is
a chronological order of events.
THE MONITOR: Before that the witness stated:
"My impression Waé that I was giving an interpretation.”
BY MR. BLEWETT (Continued):
G Q;d the Immigration Act of the United States
in 1924 affect in any.way the economic institutions
.éf Japan?
THE PRESIDENT: We cannot allow you to go
any further in this matter than we allowed Mr. Liebert.
to go. You have every liberty the prosecution had.
BY ME. BLEWETT (Continued): :
Q Can you tell us --
THE PRECIDENT: I don't know that he is as

qualified as lir. Liebert. He does not nrofess to

have any qgualifications as an economist. Mr. Liebert
v
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had. Thls is a prov1nca of a prof ssor of econcmics

or scmebedy like that,

G What was meant by security in Japan?

““THL Ph SIDDNT: These are opinions, Mr.
Blewett.
MR, BLEWETT: This man, sir, has made a
" study of the 1nt€rna1 affairs of Japan in connection
with foreign relations, and it would seem to us that

it would be helpful to_apqwlp@a_ganeral situatign

at that veriod of tire around between 1910 and 1925.

C Vas thc question of restrictlon of 1mm1-

AN, A WA

gratlon dlscuqsed at the T orelgn Office and dld

e eea— e

you oart1c1pate 1n any of these dlscuﬁalons?

P

;*} DRLCIDLNT We did allow Mr. Ballantine

to give conversaticns at the Foreign Office,

A

Q What has been the source of your information

with respect to the foreign affairs of Japan?

——

A I am a student of hlstorv and I made my study

through diplomatic documents and other material which
historians usually use for that purpose., I, myself,
did not participate in such conferences.

& From whence did ycu derlve your material and

A I did not participate in any such conferences.
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what study and irvestigation did you make in compiling

your book c¢ntitled "The Genesis of the Pacific War"?

L

For the rost part I gathered my material

from diplomatic documents published in the United

States of /merica and material gathered by American

scholars

I had no

G

to which I cculd not directly have access.
THE FCNITCR: In regard tco documents to which
direct access.

Do you know whether or not the Shimonoseki

Treaty affected in any way the Japanese position as

to the question of security?

IR. CCKMYNS CAER: Your Honor, in my submission,

it is manifest from his previous answers that he

kricws ncthing about it excent from studying documents

which, if they are of any materiality, should be

produced.

THE PREESIDINT: And the answer would involve

an opinion. The objection is allowed.

We will adjourn until half-past one.

(¥kercupon, at 1200, a recess was taken.)
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AFTERNOON SESSION

The Tribunal met, pursuant to recess, at 1330.
MLESHAL OF THn COUKT: The International
lillitery Tribunal for the Far East is now resumed,

KO0S£EU T & HUZEKAL, 2 witncss called in behalf

—

of the defense, Pesumed the stand, snd testified
through Japancse interpreters as follows:

THE PRESIDENT: Mr. Blcwett.

Mh. BLEWETT: If the Court please, I recall
that this morning I m&dé an offer of 2 document for
identification only, being No. 626, which is the parent
document, sir, including 211 the interrogatories of

General TUJO., Perhaps, sir, 1 chould limit thesc to

C S

fhc tﬁo déys from which I quoted -- although we may
quotc hereafter from thc document; end it shall all be
numbercd 626. for thc serics.

When the prosecution introduced their extracts
they did not follow the usual identificetion numbcr,\“
but were given separatec numbers. Sc perhaps, s=ir,
it might be advisable to offer each separate day for
identification and the excerpts from that whieh nave
alrecady been marked,

THE PRESIDEnT: Perhaps it would. It would

be more convenient I think.
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TAIULA DIRECT

. Mi. BLEWETT: Then I shall offer for identi-
fication the interrogatory of 1 February 1946.
CLERX CF THE COUKRT: The interrogatory for
1 February 1946 of Hideki TOJO from document 62€
will be given exhibit No. 2349 for identification
only,
(Whereupon, the document above re-
ferred to was ma?ked defense document No.
2349 for idantification.) V
k. BLEWETT: Wc offer for identification
only document 626, an extract from the interrogation
of 6 February 1946,
CLERK OF THE COURT: The interrogation for
6 February 1946 will be given exhibit No. 2350 for
identification only. |
(Whereupon, the document above re-
ferred to was marked defense exhibit No. 2350
for identification.)
DIRECT EXAKINATION
BY MR. BLEWETT (Continued):
Q Doctor, what other study or investigation
did you meke in the compiling of this book?
4 The study of the diplometic history of the
Far East has been my lifelong work, and I have been

collecting materials for this work for the past
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twenty years.

Q What work are you now cngaged in?%

A I am continuing, my study of history with the
intention of remaining an historian for the rest of
my life.

Q How many years altogether have you been
engaged in this speecial work?

A Since 1925 when I left the Foreign Office I
have devoted myself heart and soul to this work.

lfi. BLEWETT: If your Honor please, I think
there is scme misapprehension which no doubt may te
my fault or the witness' in our qualifications. It
was not my intent to indicate that the witness was an
expert or had any wide knowledge of the Foreign Office
or foreign affairs as such. My purposc is fo qualify
him as an ¢xpert in Asiatic diplomatic affzirs, and
wec hope to show some of the background in laying the
groundwork, as I say, for the Pacific phase which will
come later,

THE PnRECSIDENT: Is there any recognized
Japanese historian in respect of those events over
that pecriod?

iih, BLEWETT: Sir, as this witness implied,
this genesis of the Pacific is the history from ear-

liest times, around from 190C down to the Pacific Wer,
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showing the rcesons and thc changces in Japancss life

durin§ all that period of time.

1 THE PRESIDENT: éut he hasn't writtcn any

.

standard work. KEc is mercly trying to qualify as an

historian,

g

torian, that is

G, e

‘Mh. BLEWETT: Sir, hc¢ has published three
books, onc¢ in English which is of widesprcad circula-
tion, &nd he¢ is now at work recvising it with the hope
that it may be publishcd in america and Europe.

THE PRELIDELT: Is he acknowlecdged as an his-

all I want to know, by the Japancse

T

p (: O p ]_C ? S L ———
- | :
Miie BLEWETT: He was produced, sir, by the
Japancse counscl as an expert on the history and the
diplomacy of thc Far East.
THE PRESIDENT: If the prosccution questions
his qualifications, they arc at liberty to cross-

cxamine him forthwith,

Mr. Comyns Carr,
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CROSS — EXAMINAT ION
BY MR. COMYNS CARR:

g Ir, TAMURA, since you left the Foreign Office
in 1925, have you followed any profession?

A While continuing my researches, I contributed
frequently to magazines and newsnapers as a publicist
and also for over ten years was an ecitorial adviser
to the magazine "Liplomatic Review," besides conducting
my studies. I was given the degree Doctor of Law from
the Tokyo Imperial University for my work on the -- for
my book on the diplomatic history of the Far East.

Q When was that published?

A I published three volumes altogether between
1934 and 1939.

Q@ UTLid those include the book in English that
we have heard about?

A Not, it was not included among those,

G When was that published?

A I believe it was in 1943.

Q Did you publish tnat yourself or dic¢ the
Japanese Government assist you to publish it?

A There was at the time an association known as

the Taiheiyo Association or the Pacific AssociaE;gn, and

(e

this association published this book.

ot A Ao e — e

Q Was it used cduring the war for provpaganda
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nurposes?

A As author, I know nothing about that.

Q And when did you take your degree that you
have spoken of from the Tokyo University?

A It was in 1940,

MR. COMYNS CARR: Your Honor, I submit that
those answers do not qualify him to speak either as
an expert on ciplomacy from experience or as a person
stating facts which can be accepted without examination
or question.

THE PRESIDENT: Well, his claim may be slender
but it may be sufficient.

The original ruling stands. We will hear him
on facts but we won't accept his opinions. That is a
majority decision,

IR. COMYNS CARR: Your Honor, accepting, of
course, the ruling of the Tribunal, we would neverthe-
less like to submit that statements of fact by him are
not necessarily to be accepted as true unless it is
shown that he either knows them of his own knowledge
or produces the sources of them.

THE PRESIDENT: Their probative value will, of
course, dependa upon that,

MR, BLEWETT: Sir, the witness was prepared

for questioning on the basis of 2n expert. I should
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like the privilege to recall him--or to remove him
at the present time with the privilegs of recalling
him later if expedient to do so,.

I should have made clear, your Honor, that
our interrogatories were prepared, not the witnessj;
our questions were prepared along the linc of an
expert,

THE PRESIDENT: He will stand down for the
time being.

IR. BLEWETT: Thank you, sir.

I have the honor to prescnt to the Trihunal,

Samuel A. Roberts, Esg., of the Bar of the City of

New York, Americap counsel for thé ZCCUSEE~OKA,. T

will present the next portion of this subdivision with T
Mr. SAKUMA ¢l for Mr. SHIRATORI.
THE PRESIDENT: The witness will stand down,

R A A WA W

I saia. ‘
(Thereupon, the witness was excused.)
THE PRESILENT: Mr. Roberts.
MR, ROBERTS: "e now prascnt evidence to

explain the origin and true meaning of the phrase

"hakko ichiu" and its interpretation by the accusad

IRURSSS

and the Japanese nation, in order to refute the

cnaracterization placed upon it by the prosecution.

We call the witness INOUE, Takamaro.,

e e =N ¥ .!
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TAKAMARO INOTUE, called as a witness
on bechalf of the defense, being first culy
sworn, testified through Japanese interpreters
as follows:

DIRECT ZXAMINATION

BY MR. ROBERTS:

Q What is your occupation?

A I have no occupation -- I have no profession.

However, at presént I am céﬁfihaiﬂgh&waééééfEH'”
of tﬁe constitutional history of Japan.

Q Will you please give us vour béckground,
briefly?

A By that do you mean my personal history?

§ Yes, briefly.

A I was born in Hirado, of Nagasaki Prefecture,
and in 1917 I gracduated from the law college of
Tokyo Imperial University. I then entered into the
graduate institute of that university, and continued
my study of the constitution and of administrative law,

subsequently becoming an assistant at that university.
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THE PRESIDENT: Some of us did not hear
what his name is.

THE "ITNESS: My name is INOUE, Takamaro.

After resigning as assistant at the Tokyo
Imperial University I became a professor at Hoseil
University.

Q Thereafter what occupation did you have?

A  Subsequently in 1926 I was ordered to do
research work in various countries in Europe and
America in order to study their respective constitu-
tions.

Q Thereafter what position did you assume?

A In 1928 I was appointed professor at the
Taihoku Imperial University and assumed the chair of the
constitution. I remained at this post until the end
of 1940 -- until the end of 1935. In January of the
following year I was appointed a research worker in
the National Spiritual-Cultural Research Institute.

e ——— . - et
Subsequently by an administrative change the name of

this institute was changed to the "Institute for

e i skl AR i a5
Research in Culture and Education," and I became a
e ———

e - T T RS T, e

e

research worker at that instltute. I retired from that

post in July 1944 and since then have been living as a

retired man although continuing my study of constitu-

tional law.,




10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24

25

17,892
TNOUE DIRECT

Q Have you engaged in research work in any
other subject or subjects?

A My direct object of study was the Imperial
constitution, that is, the constitution that is in

force at present; but since this constitution was not

[ S—

a revolutionary onc Pormed by a complete breakave

il L L R

with old tra01tions 1t is a constltutlon that has put

e LA A NN

into wrltinp Unwrltten laws Whlch have ex1sted From

the tlre o the Loundvng of our empire. Tﬁerefore,

'1n order to study the constitution itself I had to
study the unwritten laws which formeé a kind of un-
written constitution which has been handed down to

us from time immemorial and; therefore,I had to study
the old customs and the old traditions of our empire.
Besides this I conducted a comparative analysis of the
constitutions of European and American countries as
well as of China -~ of Europe, America and China. The
reason ror this -- for my making this comparative
analysis was that the Japanese constitution was not
merely a constitution that put into writing the former
unwritfen laws of our country. It took up many -- it
embodied many of the good points of the modern
democracies of Europe and America and of constitutional

government.

Q Does it zlso embody the history of Japan?
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A That goes without saying.

0 Are you familiar with the expression
"hakko ichiu"?

A Yes, I am familiar with that expression.

0 Vhen did it originate?

A I believe that the expression, that the
phrase "hakko ichiu" itself, is of comparatively
recent origin, but the ideals connected with this
expression go back a long way. There is a history
known as the "Nihon Shoki" or the -- there is a
book known as the "INihon Shoki" which is a history of
anclent Japan and in this book an Imperial Rescript
by the Emperor JINMMU is quoted. In this Imperial
Rescript we find the words, "Let us cover the universe
and make it our home.,"

Q@ What is the approximate date of the Rescript
that you refer to?

A  According to Western couat it is related that
it was written, that it was promulgated about the
middle of the seventh century, B.C.

@  Will you please tell us its connotation or
meaning?

A Before I go on to the meaning there is one
point which I forgot to mention, This expression,

"hakko ichiu" is 2 contraction of the o0ld Yamato
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phraseology, "Amenoshita-o-oite-iye-to-nasu." There
have been some scholars who have argued that "hakk
ichiv" is not a good translation of this ancient
word and that it should rather be translated "hak!lzo
yuu's but, be that as it may, the wording itself is
not o such great importance. It is the meaning

that they contain.
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Q “os the word borrowed from any other language

or neovles?

A Before replying to that question may I reply
to your pnrevious question,as I have not yet replied
in any grcat detzil to that question?

Q You may do so.

A That is concerning the meaning of this
expression, "Haklo":moans the universe; "ishiu"
necns house. That is the meaning of the term itself,
I shall next go on to the meaning of the phrase as a
whole. It is the exnression of the desire and ideal
of constructing a world in which all men would be
brothers and would have toward each other brotherly
love. Does that answer your question regarding the
meaning of the words?

Q Yes. Will you please tell us the history
end development of the word and the phrase?

A Mgy I leave out nmy answer to your previous
questions,.then, concerning the various foreign coun-
tries?

Q No, I would like for you to tell us fron
what langunge or peoples the word has been borrowed.

THE PRESIDENT: Ilir. Tavenner.

iR, TAVENNER: If your Honor please, it seems

there should be some limit to this type of examination.
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The origin of the phrase or from what country the
phrease was.taken surely can have no bearing upon
issues involved here, and we object.

THE PRESIDEFT: The meaning of words and
phreses is generally taken from standard dictionaries
of the particular country. This man has not yet
quoted a dietionary, nor is he a lexicographer. His
claim to bea historian is a very faint onej his
claim to be a constitutional lawyer is a considerable
one, but constitutions are instrumecnts of govermnment.
Now, let this man tell us, if he cuan, what dictionaries
he refers toj; let him produce the dictionaries; what
histories; let him produce the histories. The prose-
cution 2re not objecting to his giving evidence, but
only to the range of evidence. Let him produce his
dictionaries and his histories. That will shorten
the evidence and be nore convineing if it is important.

IIR. ROBERTS: If it »nlease the Court, the
witness has stated that in order to study and under-
stand the constitution it was necessary for him to
study Japanese history,

THE PRESIDENT: Let him produce a Japanese
constitutional history or a book on Japanese consti-
tutional law where the phrase is dealt with. Let him

produce a dictionary where the phrese is defined. A4nd
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we do not forget that the material thing is not
what the actual meaning was, but what meaning the
accused or somne of them may have attempted to give
it

iR. ROBERTS: Iiay I suggest, then, that
the Court accent his testimony subject to connec-
tion for the purpose that you have expressed. This
testinony is simply a foundation for the explanation
of the use of that word by the accused -~ other
government officials,

THE PRESIDENT: Let him produce his authorify,
2s all experts are required to do; that will shorten
the evidence. 'e do not wish to sit here for hours
listening to this man talking all around the compass
without coming to an authority.

BY IR, ROBERTS (Continuing):

Q Mr., Witness, will you tell us the authority
that you have oncd the authorities that you have
studied concerning your definition of the expression
"hakko ichiu"?

A This guestion is an almost self-evicdent
question to Jopanese, ond I do not believe it is
necesseary to state specifically what book -- in
what book one will find such an expression because

it is found almost in eY?EX_PQQKchnd it 1§Aq matter
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which belongs to the domain of common sense for us
Japanese.

THE PRESIDENT: That is most unconvineing.
You will still produce your authorities, if you have
them. Your dictionaries should cover the term,

THE WITNESS: I do not have the dictionary
here now, but it con be presented at any time,

THE PRESIDENT: If it has any historical
significance your history should dezl with it. It
can hardly be a part of any instrument of government
such as a constitution,

IR, ROBERTS: I believe the witness has
Tried to moke clear that in studying the constitu-
tion it was necessary to study Japanesc law, and
thereby he become familiar with the expression
"hakko ichiu" and its meaning and use.

THL PRESIDENT: Net Japanese law., He said
Japanese history. Let him produce the history.

In other words, let him show us the history he
studied.

Q Can you tell us, Mr., Witness, the history
that you have studied in order to become familiar
with the meaning and use of the phrase "hakko ichiu"?

A T did not gain ny knowledge from one book

alone but from many books which I studied over a
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long period of time. If it should be necessary I
can present these at any time.

THE PRESIDENT: Two or three leading
histories dealing with the meaning of the word may
be very convinéingj;so, also, two or three recognized
Jopcnese dictionaries.

THE "TITNESS: I understond well.

IR, ROBERTS: We have no doubt that the
word is contnined and defined in Japsnese history
books and also in dictionaries, but we are attempting
to save the tine of the Court in not presenting =211
this voluninous -- these voluminous docunents.

THE PLIZIDENT: Probably the whole subject
could be declt with in two or three pzges of the
history or one page of a dictionary.

IR. ROBERTS: I have nd doubt of that,
but your Honor understands that this is sinmply a

foundation for later questions.
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THE PRESIDENT: You mcy be stoting the
fzct, but it is wvery difficult for us to see why
you cennot now grip our interest by producing -
history or 2 dictlemzyy,

R, ROBERTS: %Ye offer in ¢vidence rt this
time --

THE PRESIDENT: I suggest th-t you with-
dr~w your witness ¢nd preprre him to derl with the
matter in cccordance with the wishcs of the Tribunsl,
that is, on the besis of historics which he will
gquote ~nd dictioneries which he will quote, =#nd, if
there be such things, constitutienrl histories desl-
ing with the phrrse. He cen stand down os the last
witness did.

MK. ROBERTS: First, if it plerse the
Iribunsl, I mey be rble to seove time by introducing
at this time = document which will explsin the
derivetion snd mesning of the phrese "hzkko ichiu”
cecording o the interpretztion of ¢ scholar who
holds » cheir of Chinese Classics 2t Wrseds
University. 1 osk for defense doeument 2322,

THE PRESIDENT: . Thet mey be just £s objec-
tionsble os this witness' efforts. e went stenderd
works, dictionrriecs or historics or constitutionrsl

historics.
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Iik. ROBERIS: This document, if the Court
pleasc, cites the authorities for the information
contained therein.

THE PRESIDENT: 1If it correctly does so
it should have some value,

ME. ROBERTIS: I offer in evidence defense
document 198 for thaot purposc.

THE PRESIDENT: Mr. Tevenner.

k., TAVENNER: If it pleasse your Honor,
this document seems to be an =2ffid-vit, =nd the
jurat shows thet it wes signed orn Uecember 16 in
Tokyo. It would =ppesr that such an affidavit
could not be presented through this witness, but
that the men who made it should cppear here and
give his testimony.

THE PRESIDENT: I don't think it improves
the position in the lezst. We should have the
authorities. We czn get them from this men. He
hes the necessery qualifications to produce the
eauthorities.

Pcrhaps you won't press the sdmission of
this gffidevit ot this stage, iir. hoberts.

IR. ROBERTS: 1 think it is relevant and
I think thet it will help to save time once we hear

whet is contsined in the a2ffidevit.
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THL PRZSIDLNT: You are not intending to
nut it in through this witness, are you?

ME. RCBERTS: © Noy, I do mnot.

THL, P7U SIDENT: You agree that he should
stand down?

Mi. ROBERTS: Not at this time, if the
Court will so please. I would like to read the
affidavit and ther. cuestion the witness as to his
source and the sources menticned in this affidavit.
The reason 1 say that -~

THE PRESIDENT: You might do that if this
was an afficdavit already tendered by the prosecution.
R plBIET“¢ The reason I say that is because
this refers to ar authentic record of Japanese history
and it may be the same source that this witness can
refer to and state that he has read and is quoting
from.,

THE PRLSIDUNT: OCbviously this affidavit you
are tendering now cannot be used in that way. The
objection is uvcheld. Why not ask this mar what his
authcrities are?

BY IR. KCBERTS (Continued):
Q Mr. Witness, what are your authorities for
the information you have given on the meaning of

"hakko ichiu"?
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25

A  The original document is the "Nihon Shoki."
# And can you tell us about how far back
that document extends?
LA I believe this book was completed around
the year 720 L. D, The work on this history was
begun several years before that, but it was completed
around the year 720 L. D,
Q Is it an authentic record of Japanese histery?
& Yes. It is a book that was authentically
published -- authentically compiled.
Q ind is it the source of your authority
and your definitions?

I\
£i

H

e

w0

THE PRESIDENT: I think we are all agreed

that the cuestion is not so much the meaning that
it may have been given in authorities but the meaning
that it was given by the accused or some of them;
but let us hear the authorities at reasonable length.
BY Mi.., nOBERTS (Continued):

& Will you give us a further list of authori-
ties that you have consulted?

A There are various books which  have inter-
pretcd the "Nihon Sheki" ~-- there are various com-
mentaries on the "IFihon Shoki".

Q@ Can you tell us the names, please?
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i There 1s a book by -- among the older
commerntaries by IIDA, Bukyo, called "The Inter-
pretation of the !'Nihon Shokit!®,

Q Any eothers?

A There is a boock on the 'Nihon Shokl" by
SAIKI, Yogi.

THE PRESIDENT: We will recess for fifteen

minutes.
(Whereupon, at 1445, a recess was
taken until 1500, after which the pro-

ceedings were resumed ss follows:)
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TFE PRESIDENT: Mr. Roberts.

= DIRECT EXAMINAT JON
‘BY MR. ROBERTS (Continued):

W

4| 0 i1l you continue giving us the 1list of books

e

ithat you have consulted as your authority?

w

Gi THE PRESIDENT: It will not impress us very

7 lmuch if he gives a long list of authorities and just says

|
|

g8 what they mean., Let him quote from one or two leading
9Tauthorities.
10! MR. ROBERTS: I withdraw the last question then.
I

11 0 Mr, Titness, can you tell us what you conslder

12 | the leading authority in Japan on thcphrasc that you have

1

(G ]

?defined?

Z
14 L The books that I listed before the recess are

15| books which I consider .to be authoritative on this subject.,

5l 0 I ask you abou$ your reference to the Nikon

7 Shoki. Is that considered a leading authority in Japanese |

18| b 1story?

19; A Yes.

= 0 Can you quote a definition from that aﬁthority

: on the meaning of the phrasefhakko ichiu"?

22. A Yes,

23

- (& "ill you do so, please,

L THE PRESIDENT: %dition, volume and page;
produce it for identification.
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YR. TAVENNTR: Your Honor, I think that another

}preliminary question should also be asked in regard to

the authority,and that is the date of its publication

THE PRESIDENT: That will appear on the book
x

; [when it is produced, I take it; but what is the date?

G

7 |

10

11

:

16

17

18

20

‘ MR. ROBERTS: I believe the witness has already
stated the date of publication.

BY IR. ROBFRTS (Continued):

0 Mr, "itness, will you give us again the date
;of the publication of the history you refer to as Nihon
' Shoki?

A AR

0 Is that history in use up to the present time?
THE PRESIDENT: It is not the history, it is
ithe date of the promulgation or the statement we have

to consider.

|
|
|
|

;to say the date of the history was 720 A.D.

MR. TAVENNER: Your Honor, pardon the interruption

If your Honor please, I understood the witness

TFE PRESIDENT: ™asn!t it B.C.? It doesn't
matter much.

MR. TAVENN¥R: I desire to object to a definition
in 720 A.D. as being a correct interpretation of the

use of a phrase in 1940.
MR, ROBERTS: I believe the witness should be

|
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permitted thé opportunity to make clear his statement,
THR PRESIDENT: It may be the meaning has been
constant up to modern times,

BY MR. ROBERTS (Contipued):

}

0 Has the meaning been constant up to the present%
time, Mr, Witness? %
A As you say. |
THE PRESIDENT: Well, do produce this book
that he studied at the university showiné the meaning
of this phrase and shorten the proceedings, You are
going to give us everything but the books. Give us the é
books. e all want them, ¥e insist on them; not all
of them, but two or three of the leading authorities,
MR, ROBERTS: It was our impression that the
proof could be presented in oral fashion as well as by
the use of Books. It seems to be a phrase which has
been in use in Japan for many years and anyone having
studied its history in any connection should almost be
an authority upon it. However, if the Court insists
on having the book here, we shall have the witness ex-
cused for the time being until we can obtain the book.
THE PRESIDENT: The attitude on this question
of the defense is causing us some concern, It is by no

means impressive, These things must be learned from

books. Produce the books; that is all we are asking,

TR N
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MR. LOGAN: If the Tribunal please, may 1
say a word, if the Court please. With respect to our
method of procedure here, we deem it just as proper
to produce expert witnesses who have made a study of
these subjects to testify orally.

THE PRESIDENT: And we will allow him to do so
despite an objection by the prosecution.

MR. LOGAN: In proceeding in this manner, if
anything any of these witnesses say is contrary to any
facts as knovn by the prosecution by means of any books,
they can bring that out on cross-examination.

THR PRESIDENT: It is only fair to the defense,
Mr, Logan, tiiat you should know just what the Tribunal
requires,

MR, %OGAN: T appreciate that, yocur Honor. We
will try to comply with it. I was just trying to explain
our position; why we were proceeding the way we were
doing. But, with respeet to this particular phrase,
it is my understanding it cannot be found in any Japanese
dictionary. It is a custom. It is something thzat has
grovn up with the Japanese and their history and the
word ltself, I undersﬁand, has gone through various
gyrations but the true meaning behind it has been
constant through all these years. It ign't something

that was incorporated,or enacted,or brought about by
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these accused. "hat we intend to show is its meaning
has remained constant and was so used, and intended
to be so used by these accused and we thought this

was a proper way of doing it.
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THE PRESIDENT: This is the first time that
we have heard that that expression is not to be found
in recognized works.

MR. LOGAN: I saild, your Honor, dictionary;
not recognized works.

THE PRESIDENT: We haven't confined you to
dictionaries, lir. Logan,

MR. LOGAN: I appreciate that, but vour
Honor mentioned a dictionary. I was just calling to
your attention that it isn't to be found in a diction-
ary. 1t has been interpreted in various'recognized
works and this man is an expert ard he is giving the
result of his vears of experience with reference to
the meaning of the words.

THE FRESIDENT: I mentioned dictionaries,
histories, constitutional histories in that order.
Now it isn't something that has been handed down from
generation to generation by word of mouth only and
never reduced to print. Do let us see the thing
dealt with in some book.

MR. LOGAN: T appreciate that, vour Honor.
We will try to do that, But I was just mentioning
our method of presenting the proof. We thought this
world be the proper way of doing it, bv presenting

a witness who has really studied the subject and knows
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it, but if you want the books we will get the books.

MR. ROBERT&: We, of course, ask leave to
recall this witness at the time the books are produced
in Court,

THE PRESIDENT: Well, vou want to stand him
down. He may stand down and be recalled again and
be prepared to speak from authorities.

MR, ROBERTS: That will be satisfactory.

THE FPRESIDENT: FHe is released on the usual
terms,

(Whereupon, the witness was excused)

MR. ROBERTS: We now offer evidence through
witnesses and documentsconcerning the formation of the
Greater East Asia Co-Prosperity tphere showing that
the Greater East Asia Conference was promoted by .
countries other than Japan and that the attendance
of legal representatives of other countries was wholly

voluntary on their part.

We call the witness YALAMOTO Kumaichi.
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KDPEA ITCHI YAMAMOTO, called as a
witness on behalf of the defense, being
first duly swnrn, testifed through Japanese
interpreters as follows:

DIRECT EXANINATICN

BY MR, ROBERTS:

e What is vour occupation?

A I am without occupation.

Q Do that mean that vou are retired at the
present time? ‘

A Yes.

Q since when have you been retired?

A Tuly, 1946.

Q TWhat was vour occupation prior to July, 19467

A In June 1944 1 was appointed envoy extra-
ordinary and ambassadoreplenipotentiary and was
stationed in Thailand.

TFE INTERPRETER: Correction: August

1944,

2 Were you previously in government service?

b I was an official in the Foreign Office for
twenty-six vears.

Q Please state the various positions you have
held with theegovernment and the dates thereof.

A In 1920 I became a clerk in the Foreign




T e G A A PR B0 Bt T ) i bt s el i R e T i S L E G e o
17,913
YAMAMOTO DIRECT

1 Office. In 1926 I was appointed secretary of the

- embassy in Turkey. I returned to the Foreign Cffice
3 subsequently and in 1920 was appointed secretary in
4

the embassv at London. In 1934 I was transferred to

>|  the cmbassy in Nanchuria -- in Manchukuo. §
5 THE MONITOR: As a secretarv. %
7! A  (Continued) In 1938 I became a secretary E
" 82 in the Foreign Office. In 1939 I became the director

5 of the Commerce Bureau of the Foreign Office. 1In

: 1940 I became director of the Tast Asia Bureau of
e the Foreign Office. In 1941 I became concurrently

1: director of the American Bureau of the Foreign Office.
1; In 1942 T became Foreign Vice-Minister. In November

= 1942 1 became Vice-HMinister for Greater East Asiatic

e Affairs. And in 1944 1 was appointed ambassadore

" 17 to Thailand.

18 THE INTERPRETER: T became Vice-llinister

10| of the Greater East Asia Affairs Ministry.

205 Q@ What were vour duties as Vice-Minister of

21 the Greater East Asia Affairs Ministry®?

22 | A I was in charge of relestions with tbe variovs
23 countries of Greater East Asia other than purely

24 ciplomatic relations; that is to say, political,

— economic and cultural relstions.

€ Were you familiar with the circumstances
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concerning the organization of th~ Greater East Asia
Conference which was held in November, 10437

A As T was in charge of the business connected
with the holding of that Conference in mv capacity of
Vice-HMinister of Greater Bast Asia Affairs, I amwell
acguainted with tre events leading up tc the conference.

Q When, for the first time, was this conference
discussed?

A In 1943 Premier TOJC made a tour of the
I accompanied him on this tour. :

southern regions.

At the time, both Premier TOJC and myself felt strong-

ly that one of the most
ing a new crder in East
peorles of Greater East

exchange their opinions

important things in establish- |

Lsia would be to give the

Asia an opportunity to freely

and thus to strengthen the

cooperation among them. I recollect that the same

opinions were voiced by the leaders and representa-
tives of the various peoples of Greater East Asia with

whom I came in contact during that tour. I believe that |

that was the direct reason for the calling of the ;
Greater Last Asia Conference,

Q What countries did you visit on your tour?

& I visited the Philippines, Thailand, Nalaya, f
Sumatra, Java and Borneo.,

Q To whom did you speak in the Philippines?
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A ¥ recolleel EReb J melt, ¥ivst of 211, Dp,
Laurel, Mr. Recto, Nr. Vargas, Mr. Aquino == and Mr,
5| Aguino, who were the leading representatives of the
3 Philippine people at the time.
4 Q Did you at that time discuss the idea of a
5 common meeting?
6 A There was a free interchange of opinions
'. 7 between the Japanese and Philippine representatives.
8| I remember that Dr. Laurel said that it would be de-
2 sirable that some means be worked out for insuring
10 a direct liaison between their sids and Central Japan-

11| ege authorities in Tokyo.

12 @  Will you tell us the respective offices
- held by the men's names that you mentioned?
e A I believe that these people were members of
2 the Preparatory Committee for Independence which was

[} 16| functioning at that time. |
A ~] Do you recall their respective titles?
£ L4 I am sorry, 1 don;t remember. |
= Q To whom did you speak in Thailand on this
21 yisit in July, 19432
- A I had frequent oppcortunities of meeting the |
2| Regent Prince Adit and Mr. Prasert, as well as the %
23 :

Prime Minister, Marshal Pibul, Foreign Minister
24

Wichit and other important personages.
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G Did you discuss the idea of a common meeting
with the Foreign Winister, Mr. Bisito?

A I do not recoliect whether I discussed the
question of a conference with Foreign NMinister Wichit.
But, however, since the Foreign linister was also a
notable leader of a cultural movement in Thailand,

I do remember that we discussed means of strengthen-~
ing liaison and cooperation between the two countries
through cultural exchanges.

Q Do you recall how meny corferences you had
in Thailand?

A I do not remember exactly, but I did meet
him on several occasions at banquets, and so forth,
besides the formal corfersations which I had with
him,

Q You are referring now to the Foreign
liinister, Mr, Bisito?

i Yes,

Q Did you also have occasion to see Prince
Wan-wai?

Py I believe I met him on two or three occasions
at banqguets and at other occasions,

Q Will you tell us what he had to say about
common meetings or anything else?

A Prince Wan-wal was the senior -- was a leader
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in dipiomatic circles in Thailand. I remember that
he said that, in order to increase cooperation be-
tween the two countries, opportunities should be had
for a free interchange of opinions,

¢ I believe you mentioned the name of a third
persoh. May I have that name again, please?

A That is Prime Minister Pibul.

Q On how many occasions would you say you
spoke to the Prime Minister?

A I believe I was able to see him -~ I was
able to talk to him on two or three occasions.,

Q Will you tell us what he said, please?

A I recall that the Prime Minister also
stressed that, in order to have closer ties between
Japan and Thailand, it was necessary that each side
take not =20 attitude of pushing things onto each
other bvt -7 a close and intimate exchange of ideas:

Q 2id these men freely voice their opinions to
you and Mr., TOJO?

A I can still see in my mind's eye those people
freely expressing their opinions to us in a most
friendly manner,

Q Did they also express their opinions on any

questions which were opposed to the opinions of Mr,

TOJO and yourself?
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A There were no basic differences in opinion.
However, on details of proposed cultural exchanges,
of the time when these proposed exchanges were to be
held, and so forth, I believe there were small dif-
ferences of opinion,

Q Did you visit the representatives of Burma
on your trip in July, 1943°?

A I remember that in Singapore we met lr,
Ba-lMo of Burma who came there - who flew there from
Burma mainly for the purpose cf sreaking to TOJO -~
mainly for the purpose of seeing TCJO.

Q So that he came all the way from Burma to
Singapore to see yourself and Mr, TOJO?

L . ¥esq

Q What did Mr. Ba-Mo say at the time?

£  Premier TOJO told me of the conversation he
hiad with Ba-Mo directly after that conversation, It
seems that in the beginning, after reporting on con-
ditions in Burma, Ba=llo expressed his dissatisfaction
at the way the Japanese Armv was handling the occupa-
tion of Burma, at great length.

Q Was anything done about this objection at
the time?

A The Prime Minister frankly accepted what

Ba-Mo had to say and telling him that he, himself,




10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

17,919

| YAMAMOTO DIRECT

would give strict instructions to the authorities --
to the Japanese authorities on the spot, urged Mr.
Ba-Mo to continue to redouble his efforts with un-
abated enthusiasm for the independence of Burma.

Q@ What instructions are you referring to?

4L Premier TOJO made it a practice to give in-
structions to Japanese Ermy authorities on the spot
wherever he happened to stop in the.course of his
tour; and in thése instructions he would tell them to
respect the opinion of the natives and to take a true,
fatherly attitude toward them., In his instructions to
the Japanese Army authorities in Burma he took up many
suggestions which Ba-Mo had made and gave them similar
irstructions.,

Q Was anything said at this time about a common
meeting of all the Aslatic countries?

A  DBu-lio, because he was so very dissatisfied
with the actions of the Japanese Army in Burma, was
all t*e more anxious to have direct.contact wilh
Central Japarese authorities, and also urged the need
for stronger and friendlier relations with neighbor-
ing peoples; for instance, Thailand.

& What was the official title held by kr.

Ba=Mo at that time?

A I do not remember very well., However, I do
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recollect that he was the head of some kind of organi-

1 1
: zation set up to prepare for indenendence. !

[
5 Q Did you ever discuss the idea of a common ‘
4| meeting with a representative of China? i

A I do not remember having talked with Chinese
6| on any concrete measures to be taken in this connect-
7| ion. However, I do remember that in 1940, when Wan
@ g | Ching-wel came to Japan, I headed the welcome committee,
9| and in this capaclty I talked with him on the desira-
10| bility of such a conference,

11 Q What did he have to say?

12 A His idea was that ALsiatic peoples must

13 | cooperate with each other in order that they may

14| enjoy a common prospcrity. Hé was firmly convinced
15| that Japan and China must stop their hostile rela-

16. tionship and must work out a common basis on which to
establish a mutual prosperity.

I3 ¢  Coming now down to the actual conference,

L. ; :
1 were you present at all the meetings of the conference?

20
A Yesy, I was present at all these conferences.
21
However, I did not attend the meetings of the Secre-
22 :
; tariat,
23
@ Were you present at the conference at the
24
time speeches were delivered by the delegates?
25

A Yes.
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G Did all the delegates speak from prepared
addresses -- I mean prepared in advance?

L  Not necessarily.

Q Can you tell us specifically who did and who
did not, if you know?

A  Dr, Laurel, Mr. Ba~Mo, and Mr, Chandra Bose
spoke very freely and very frankly without any pre-
pared text. |

Q Were you also present when the joint declara-~
tion was adopted?

A Yes,

Q@ Was there any discussion before the declara-
tion was adopted?

A Concerning the purport of this declaration,
at the first meeting of this conference ‘held on the
5th of November, the delegates from each country spoke
earnestly and most freely on this question.

@ = Do you recall any of the meetings of the
representatives concerning the wording in the pro-
posed declaration?

I In general, concerning the general drift of
the declaration, announcements -- notifications had
already been sent privately to the various countries
concerned and their opinions asked for. But I re-

member that on November 3 a meeting of the Secretariat
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was held previcus to the actual conference itself,
and at this meeting the various desires expressed by
the various countries were taken in to a certain ex-
tent, and the wording was somewhat changed,

Q And at the time of the adoption of the
nrinciples on November 6, was there likewise a dis-
cussion?

A Since this mattér had been very thoroughly
discussed in previous meetings, I do not believe there
was much discussion on the question of the resolution
itself on the day it was adopted.

THL PRESIDENT: We will adjourn until half-
past nine tomorrow morning.
(Whereupon, at 1600, an adjourn~
ment was taken until Friday, 7 March 1947,

at 0930.)

17,922




